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Fej edel m i rom antik a.
Il;l egy tudományosan képzett embert 

s egy kiváló szaktudású merkantilistát 
odaállítanak a fórum romjai közé, egyik­
nek szive megtelik emlékezéssel s a 
nagyság és szépség feltoluló képe eltölti 
a telkét; a másiknak gyorsan működő 
agva felszámolja azt a rengeteg munkát 
és pénzt, melyből ezek az épületek léte­
süllek és tervet főz ki reá. hogyan lehetne 
értékesíteni a romokat

Az egyik azt fogja mondani, hogy 
menésük meg azt a mi még maradt., hogy 
telkesüljön más is emlékük előtt, a másik 
indítványozza, hogy adják el a mi még 
értékesíthető s a befolyt összegen ren- 
iezzék az ulczákat s az épülendő keres­
kedések czimtábláin örökítsék meg az 
elhordott emlékeket. így útban állanak — 
u V reklámmá lesznek.

Melyik felfogás a helyes, - vitatkoz­
zam k rajta.

Én annyira józan és reálisnak tarlóm 
mindenben a merkantil felfogást, hogy 
vita nélkül előre is undorodom tőle. Min­
dentől, a mi szürkévé teszi az életet.

Régi idők nagy emlékei, a vajúdó, 
kialakulni készülő világ bordái voltak a 
tekintélyek.

A szú egyformán megrágja a mi régi, 
akár kutágas, akár XVl-ik Lajos korabeli 
bútorba esik beié. Idő folyamán épp úgy az

ököl jogon, mint anagy történelmi tradiczión 
álló tekintélyek megroppantak apró csima- 
zok étvágya folytán. Ki tud a művészi érték 
felbecsüléséhez? Ki tudja áttekinteni a 
styl felségét, a szújáratokat látja s a szíj­
já rás fenmaradt szennyét s nem restau­
rálni és fentartani akarja az így is kin 
csekel érő drágaságot, hanem 
rajta.

így vagyunk a tekintélyekkel, mióta 
a szú belé esett s más hasonló csimazok 
Ítélnek ez ügyben.

A legnagyobb, szent és sérthetetlen 
tekintély volt mindig az uralkodó.

Mikor a nép nyers és durva volt meg, 
egy-egy uralkodó Árpád, László, IV. Béla, . 
Lajos, Mátyás egyéniségének bélyegét rá­
ütötte a korra, jobbá, boldogabbá léve azt.

Később jött a parlamentáris rendszer. 
A király mint a rend és egység fentartója 
áll népe felett, mely népnek üdve bent, 
teljesen parlamentjétől függ, míg az ural­
kodó tekintélye és ereje megvédi az élő > 
nemzetet, bent a zavargástól, kívülről az : 
elliportalástól.

A mi viszonyaink között százszoros ; 
' szükség van a tekintélyre.

Es mégis. ég erre a magas helyre 
is merkantil szemmel tekintünk már s a 
szú belé esik a trón lábába is.

Undok hajsza folyik a fejedelmi sze­
mélyek ellen, szemes, illetve szemtelen 
alakok kandikálnak be a királyi paloták 
kulcslyukán és hallgatóznak ajtai előtt. 
Repül aztán a pletyka világszerte, olyan 
pletyka, melyekért még a halvérü nyárs-

túladni

polgár is kutyakorbácscsal venne elégtételt 
magának.

Szinte tombol a szenzáczió hajhászat, 
egy eltévelyedést tud fogni a leg-fia 

több család köréből vagy legalább ilyenül 
tud felfújni valamit.

Járja most is a fejedelmi romantiká­
ról szóló hasábos tudósítás, mely való­
sággal pellengére köti a legmagasabb 
családot s melyben száz annyi a pletyka, 
mint a valóság. E kofa riportok hatása 
alatt aztán szernforgatóan igyekeznek 
megbotránkozni azok, kik felfújták az 
egész dolgot és csípős megjegyzésekkel 
fűszerezik saját tendencziózus híreiket s 
próbálnak tovább nyomulni a támadásban 
egészen a király személyéig.

Egyik szegedi lap arról ír, hogy 
megszaporodtak mostanában a felségsértő 
czikkek s okául azt hozza fel burkoltan, 
hogy kinyílt az emberek szeme.

Nem!
Az az oka, hogy igen kevésnek van 

szeme. Mert a királyt tenni felelőssé az 
ország jóvoltáért akkor, mikor parlamen­
táris, felelős kormányzati rendszer van. 
mikor valóságos asszonyparlamentet vá- 

i lasztott. a nép, mely tombol ha leleple­
zésre van kilátás, lélegzetét visszafojtva 
les, ha pletyka forog szőnyegen és vérét 
ontja egy zsuzsu, vagy porteppéért, de 
azonnal meglapul, ha rákiáltanak, mon­
dom ilyen körülmények között a király 
személyére támadni, csak elvakult, illetve 
szemet veszteit, szenzáczió hajhászatból 
lehet.
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Égett a gyertya?
Irta: Cestéren V.

Langy tavaszi délután volt. Teázás után 
elkeltünk s bementünk megint a szalonba — 
a háziasszony, barátnője s mi hárman férfiak, 
akik e házban már gyakrabban találkoztunk 
s ha barátokká nem is, de jó ismerősökké let­
tünk és sok mindenben rokonszenveztünk egy­
mással. Különösen a zene iránt való szeretet 
volt az, ami mélyen gyökerezett a lelkűnkben 
s egyesített bennünket. Fesztelenöl
8 elkezdtünk beszélgetni — már nem is tudom 
miről.

—■ Meglepetésem van az önök
szólt egyszerre a háziasszony.
Szavai mindnyájunknak szóltak ugyan, de 

eső sorban a szőke szakálla orvoshoz voltak 
mondva.

S ez a meglepetés? ... — kérdezte 
az orvos.

— Hozom már.
S a háziasszony fölkelt, a sarokban álló 

,1S asztalról levett egy füzetet s dahozta 
hozzánk.

Hangjegy ? — kérdeztem.
— Igen. bólintott a háziasszonyunk 

de találják ki, hogy micsoda ?
Természetesen mm tudtuk kitalálni.
— Rottelli uj operája. Tegnap küldte meg 

a partitúrái.

— Ah, — kiáltottunk tel mindnyájan ör­
vendve. S az orvos hozzátette:

— Hallottam s olvastam már róla. Egy 
felvouásos, ugv-e? Milánóban hallatlan sikere 
volt, azt mondják, felséges. Nem is tudtam, 
hogy a zongorakivouata már megjelent.

— Nem is jelent meg még, — telelte a 
ház ura”;« mosolyogva. — D« a maesztró ne­
kem, régi jó ismerősének s lelkes tisztelőjének 
küldőit egy példányt még a hivatalos megjele­
nés előtt.

— Szabad nézni ? — kérdezte egy idősebb 
ur, aki iró volt.

— Nem; i
— s átnyújtva a füzetet az 
tatta: — Kérem, orvos ur!

— De hisz egyáltalán 
az operái! Nem játszhdom 
első látásra!

— Hogyne, hogyne, - ----- ----------
nyűnk barátnője — tudjuk, hogy milyen mű­
vész. ön. Kbrem, játszszék!

Kis vonakodás után 

nézni nem, hanem hallani igen, 
orvosnak, Így foly-

nem ismerem ezt 
le így egyszerűen,

szólt háziasszo-

az orvos engedett 
egyesilett kéréseinknek s odaült a zongorához.

_ Majd én forgatok, — ajánlkoztam.
-- Nem, nem; — tiltakozott az orvos. — 

Tudja, mikor játszom, nem vagyok képes senkit 
megszívlelni a kőzetemben. Magam forgatok majd.

__ Ezt ugvan nem v»s em rossz néven 
Öntől, — mondtam. — Annál figyelmesebben 
hallgathatom.

S az orvos játszani kezdett, rocsten diz- 
tonsá eal, mi többiek pedig áhbatosan hallgatva 
ültünk a helyünkön s hallgattuk az olvadékony

hangokat. Az idő mult s a halkan leszálló est 
belopta árnyait az ablakon át. Egyikünk sem 
vette észre.

— Sötétedik, — szólt ekkor az orvos — 
nem látom már a hangjegyeket jól. Kérek szé­
pen gyertyát.

S tovább játszott
A háziasszony nesztelenül kelt fel a he­

lyéről s a zongora baloldalára égő gyertyát tett.
Az orvos alig látszott ezt észrevenni, s 

egy mozdulattal sem szakította félbe a já­
tékot. Ot is, mint bennünket, foglyul ejtették 
a hatalmas melódiák, amelyek most teljes, szi­
laj akkordokban zendöltek fel, s egészen ha­
talmukba keritet'ék az érzékeinket. Amint az 
orvos sietve fordított egy lapot, véletlenül el­
oltotta a gyertyát. A hallgatók sz- me rész­
ben erengve bámult a levegőbe, részben le 
volt sülve a földre. Csak én emeltem fel ab­
ban a pillanatban véletlenül a szememet, s lát­
tam, amint a gyertya kialudt. De mivel az or­
vos ennek ellenére is tovább játszott, nem 
mo'dúltam, hogy ki ne ragadjak valakit a 
hangulatából. A többi nem ett észre sem­
mi, hallgatták a zenét, s gondolkozásuk vagy 
befelé, a lelkűkbe irányult, vagy álmaik messze 
országába.

Lassankint egészen besötétcdett. Hallga­
tás és sötétség vettek körül bennünket, s 
gondolatainkat. Az orvos tovább játszott 
elragadó hévvé1 éa erővel. Egyik oldalai a 
másik után forditot'a nagy gyorsasággal. Jött 
a finálé. Ujjongó, harsogó akkordok, s a zene 
elnémult.
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A fejedelmi romantika szenzácziója 
pedig nem egyébb, mint hogy minden 
kiterjedt családból elesik egy-két ember, 
de ha levél hullik, csak a levél pusztul, 
s nem vágunk, a fára hulló levelek 
miatt. P—H-

A tőzsde-ügy rendezése.
Láng Lajos kereskedelemügyi miniszter i 

dr. Ballai Lajoshoz, a magyar királyi szaba- j 
dalmi hivatal elnökéhez a következő levelet | 
intézte:

»Midőn Méltóságodat a szabadalmi hi- j 
vatal elnökévé történt kinevezése folytán, ' 
1902. évi deczember hó 28-án elém lerjesz- | 
tett kérelmére, a budapesti áru- és érték- ’ 
tőzsdénél viselt miniszteri megbízatási alól, ' 
tett kitűnő szolgálatainak elismerése mellett 
felmentem, továbbra is számitok arra, hogy 
a tőzsde-ügynek törvényhozási utón leendő 
rendezésének előkészilésénél éveken át szer­
zett ismereteit és tapasztalatait az ügy ja­
vára értékesíteni fogja.

Ebben a várakozásban ezennel meg­
bízom Méltóságodat, hogy a tőzsde-ügynek 
törvényhozási rendezéséhez szükséges adat­
gyűjtést és előmunkálatokat teljesíteni és 
azokat annak idején kimerítő javaslat kísé­
retében elém terjeszteni szíveskedjék.

Minthogy pedig ezen ügynek sikeres,elő­
készítése a tőzsdei forgalom lebonyolításának | 
közvetlen szemlélhetését is igényli, ennélfogva ’ 
a tőzsdetanács egyidejű értesítése mellett 
főfelügyelet! jogom alapján felhatalmazom 
Méltóságodat, hogy az áru- és értéktőzsdén 
annyiszor, a mennyiszer azt a fentjelzelt 
czél érdekében szükségesnek látja, megjelen­
hessék és a kellő adatoknak élőszóval vagy 
írásban való szolgáltatására a tőzsdetaná­
csot felkértem. Láng s., k.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselőhöz ülése.
Ifndapent, jan. 13.

Elnök: Gróf Apponyi Albert.
Az üiés megnyitása után a ház har­

madszori felolvasásban elfogadta a bevándorlási 
törvényjavaslatot.

Az orvos hevesen ugrott fel a székéről, 
odarohant az ablakhoz, s kinézett rajta, hogy 
elrejti a nagy izgatottságát. A többiek hall­
gattak, még mindig a bűvölete alatt voltak 
a zenének, amely a lelkűkben visszhangzott. 
Egyedül én nem voltam azokban a régiókban, 
amelyekben ők most időztek. A gyertya kial- 
vasa megzavart, (elijesztett, s az a különös 
körülmény, aminek a többiek még nem ébred­
tek tudatára, hogy az orvos sötétben is foly­
tatta a játékot, borzongó bámulattal töltött el, 
s elfogulttá tett.

Végre is a háziasszony felpillantott, s ijed­
ten ugrott fel.

— De hisz a gyertya nem ég! — kiáltott 
fel. — Oa oltotta el. orvos ur?

Az orvos megfordult.
— Kérdezett valamit, asszonyom? Bo­

csásson meg, nem értettem . . . azaz nem hal­
lottam.

Most a másik két hallgató is fölébredt 
álomszerű zsibbadtságából.

— A gyertya nem ég, — ismételte a 
háziasszonyunk. — On oltotta el ?

— En? — kérdezte az orvos meglepve. 
— Hát nem égett? Egyáltalán észre se vet­
tem a gyertyát.

Erre már én is kitörtem:
— De kedves orvos ur! Hiszen láttam, 

amint forgatás közben a gyertyát véletleoül 
eloltotta. S bámulva figyeltem, hogy hogyan 
játszik mégis tovább — teljes sötétben! 
Magyarázza ezt meg! En nem értem. A hang­
jegyeket semmi esetre sem láthatta többé.

TISZÁNTÚL (10. fz.)

Kövdi&ezik az

útlevél-ügyről

szóló javaslat tárgyalása.
Lator Sándor előadó: Elfogadásra ajánlja

1903 január 14.

kell óvni a magyar állam nyelvének fontos­
ságát.

Elnök-. Több szónok nem lévén, a vitát 
berekeszti.

A Ház többsége a törvényjavaslatot el­
fogadja a részletes tárgyalás alapjául.

a javaslatot, mely a Ház egy régebbi határo­
zatának tesz eleget. E határozat utasította a 
kormányt, terjesszen elő törvéuyjavaslato1 az 
útlevél-ügyről, amely eddig csak rendeletek ut­
ján volt szabályozva. Elfogadásra ajánlja a ja­
vaslatot, mely nem támaszt nehézségeket annak, 
aki útlevélre szorul.

Rátkay László: A függetlenségi párt nevé­
ben kijelenti, hogy a javaslatot általánosságban 
elfogadja, mert az útlevél-ügy terén a nagyon 
rossz helyzetet valamivel javítja. Jelzi, hogy a 
javaslatnak van egy pontja, mely ha meg nem 
változik, lehetetlenné teszi a pártnak, hogy a 
javaslatot részleteiben is megszavazza. .Rá fog 
majd térni e tárgyra. Addig is egy megjegyzése 
van. Nem hiszi, hogy e javaslatnak valami kü­
lönös hal.’sa lesz. Nincs ugyanis útlevélhez 
kötve az a szellem, mely Ausztriából árad fe­
lénk. Ami a fentemlitett szakaszt illeti, az a 
9 ik, mely szerint a magyar-román útlevelek 
nyelve a magyar és franczia, a horvátorszá­
giaké a horvát és franczia. Ez*, nem fogadhatja 
el, mert a magyar állam hivatalos nyelve a 
magyar, Horvátország pedig része a magyar 
államnak. ígéretet kér, h gy a horvát útlevelek 
nyelve magyar-horvát-franczia lesz. Ha ez Ígé­
retet nem kapja meg, a párt a javaslat e’len 
szavaz.

Gróf Wilczek Frigyes: A néppárt nevében 
elfogadja a javaslatot. Csatlakozik Rátkay kí­
vánságához, mely szerint a horvát útlevél nyelve 
a magyar-franczia-horvát legyen. A személy­
leírás helyeit az útlevélre arczképet szeretne.
Javasolja, hogy az útlevelek kiá’-htái-áért díj ne | 
szedessék.

Szederkényi Nándor: Hozzájárul általános- | 
ságban a javaslathoz és eU „ \ 
ványát. A részletes tárgyalás során fogja előadni 
észrevételeit.

a javaslat alkalmazkodik a m^yar-horvál 5 kwer pora-
egyezményhez, a 68. XXX-hoz, mely az útlevél- ;
ügy végrehajtását Horvátországnak tartja fenn, I 
au'onom közigazgatási ügyekben pedig Horvát- g 
ország hivatalos nyelvévé a horvátot 
Nem fogadja el Rátkay indítványát, 
tené a horvát-magyar egyezményt.

Simonyi Semadam Sánd ír: 
nézetben a horvát kérdést illetőleg 
terelnökkel. Ez a törvényjavaslat a i 
désében intézkedés. Ezért ebben

a 9-ik

nyújtja 
utleve-

A magyar nyelv joga.

A részletes tárgyalás során 
szakasznál.

Ráikay László azt a módosítást 
be, hogy Horvát-Szlavonországban az
lek horvát magyar és franczia nyelven állít­
tassanak ki. (Zajos helyeslés.)

Széli Kálmán nem fogadja el a módo­
sítást, mert az 1867. évi horvát-magyar ki­
egyezés nem engedi meg. A magyar államisá­
got eléggé képviseli a magyar czimer.

Szederkényi Nándor követeli, hogy ez a 
mint 

vitai­
szakasz módosíttassák oly értelemben, 
azt Rátkay javasolta. Azon nem lehet 
kozni, hogy erre teljes joga van Magyarország­
nak. (Helyeslés a balon és szélsőbalon.)

Széli Kálmán tagadja, hogy ezzel a ren ■ 
delkezéssel Magyarország állami szuveréoitása 
csorbát szenvedőé, hiszen a horvát útlevelén 
is ott lesz az egységes magyar állam czimere. 
Felesleges tehát a nyelvet is magyarul hasz­
nálni az útlevelem

Ugrón beszéde.

Ugrón Gábor; Nem fogadja el a minisz­
terein ök okoskodását. Az útlevelet vagy a ma­
gyar király, vagy a magyar állam nevében ál­
lítják ki, mindkettőnél a magyar nyelvet kei! 
használni. Franczia nyelven az útlevél ki lesz 
állítva, de magyarul nem. Utal a diplomá- 
cziára. Eddig francziául folyt az, de egy erős 
államférfin közbevetette magát és Németor- 

..........  - | szágban megteremtette a német diplcmácziát. 
IfögadjTiUtkäv iüdit- I Mindon féltékeny nyelvére mely álla-

B misagának kifejezője. Ne engedjük magunkat
l háttérbe szorittatni, félrevezettetni. Az utleve- 
| leken az állam nyelvének ott kell lenni. Le-

tette.
mert sér-

Nincs egy 
a roinisz- 
nyelv kér- 

i is meg

indit- 
és taps

son vezessenek. Csatlakozik R-'kívs’ky 
ványához. (Hosszantartó zajos helyeslés 
a balon és szélsőbalon.)

Széli Kálmán: Fenntartja szavad, 
törvény fenntartásáról van szó.

Rakovszky István: Szintén elfogadja Ráikay 
( indítványát. Nem tudja

mert a
í

3 ______ ___________ kiolvasni az

Ítörvényczikkből, hogy a magyar nemzet 
Horvátországban tiltott le

| Ion és szélsőbalon.)
I ~ "* ‘
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Figyelmesen s bámulva hallgattak a töb- j 
biek. Az orvos egészen kijött a sodrából.

— Álmodik kedves barátom ? — hebegte. ?
— Nagyon jól láttam a hangjegyeket. A gyér- : 
tyának égni kellett. (

— Becsületemre és lelkiismeretemre mon- ( 
dóm, hogy nem égett! — esküdtem én.

— Akkor, orvos ur, nagyon jó tréfát esi- ; 
náll velünk, mosolygott az iró. — Már ismerte 1 
az orerát kívülről. s

Az orvos felriadt. ?
—- Nem; esküszöm önnek, hogy nem is- j

mertem, most játszottam legelőször. |
S aztán szorongva, bámulva, reszkető (

borzalommal fordult hozzám.
— Nagyon kérem, ne tréfáljon! Meg va- ( 

gyök bolondulva, vagy pedig égett a gyertya? >
Ennek a kérdésnek a hangja megingatott. j 

Villámgyorsan átgondoltam a lehetőségeket, j 
talán nevetséges, túlhajtott félelmeim is támad- ? 
tak. Nehezemre esett a felelet, amit adnom ; 
kellett a kérdezőnek; nehéz s sorsdöntő ez a ■ 
felelet, úgy tűnt fel előttem. j

— Égett, feleltem tőlem kitelhető nyu- í 
galommal. — Csak tréfát csináltam.

— Még pedig rosszat, — mondta a házi- • 
asszony kissé feddő hangon.

Hallgattam s velem együtt hallgattak a I 
többiek is. De én tudom, hogy a gyertya nem > 
égett. •

I

Szélt Kálmán: Olt va i a

(Helyeslés

cziim-r!

1867. 
nyelve 

ha­a

Ugrón: Az nem elég!
Rátkay: A nyelvnek is magyarnak kell 

lenni.
Rakovszky István: Miután a horvát út­

levelén horvát nyelv lesz, a magyar czimer*. 
is horvátnak nézik majd a külföldöm Csatla­
kozik Rátkay módosításához. (Helyeslés a ba 
Ion és szélsőbalon.)

Madarász József: A magyar nyelv suve- 
rén ebben az őrs; ,ban. Horvátország rész1* 
Magyarországnak, c tehát a magyar nyelv­
nek jogai vannak. — Elfogadja Rátkay in­
dítványát. (Zajos helyeslés a balon és szélső­
balon.)

Elnök: Bejelenti, ho^y több mint 20 kép­
viselő névszerinti szavazási Kért. (Mozgás a 
jobboldalon.)

Ballagi Géza: Érdemes isi? (Nagy zaj a 
bal és szélsőbalon. Felkiáltások: Érdemes hát!)

Elnök: A szavazás sorshúzás utján a »Cz< 
betűnél fog kezdődni.

Rákosi: Czudarság, hogy ilyen felett kell 
szavazni!

Elnök: Az ülést is öt perezre felfüggeszti.

Szünet.

Szünet után megkezdődött a szavazás. Az 
első szavazókat, kik Rátkay indítványa ellen 
szavaztak, a bal és szélsőbal tüntető hocholás- 
sal kisérte. Érdekes volt ama epizód, hogy 
Rozenberg Gyula helyett Förster Ottó kiáltotta 
az ig<*nt, mit a Ház általános derültsége közt, 
Apponyi észrevett. Gróf Zichy Jenő Rátkay 
módosítása mellett szavazott, mire a bal és 
szélsőbal megéljenezte.
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Qsszesen 125 képviselő szavazott. Ebből 
a tőrvény eredeti szakaszénak fenntartása 

mellett és 45 Rátkay módosítására. így a 
többség Rátkay módosítását elvetette.

A 10. §-hoz
Hegedűs Lóránt azt a javaslatot ajánlja, 

hogy a közigazgatási tisztviselők záros határ­
idő alatt állítsák ki az útlevelet.

Gróf Wilctek Frigyes azt a módosítást 
teszi, hogy az útlevélhez fényképet is csatol­
janak.

Bornemissza Károly azt javasolja, hogy a 
személyazonosság megállapításának kimutatá­
sánál arczkép is legyen melléklendő.

Széli Kálmán: Nem tartja helyesnek a 
formalitásokkal nehezíteni a dolgokat. A fény­
kép melléklésnek különben sincs gyakorlati 
haszna, mert kicserélhetik azokat. Hogy más 
ne használhassa az útlevelet, hát az keresztül 
lesz bélyegezve. A Hegedűs és Bornemissza 
módosításához hozzájárul, de a Wilczekéhez 
nem.

Elnök: A vitát bezárja.
A Ház a 10. szakaszt elfogadja. A többség 

a Wilczek indítványát elvet', a Hegedűsét és 
Bornemisszáét elfogadja.

Főpapok a párbaj ellen.
A párbajnak legrégibb és leghatározottabb 

ellensége tudvalevőleg a kath. egyház, mely fel­
tétlenül tiltja a párbaj minden nemét, s kikö­
zösítéssel bünteti nemcsak a párbajozókat, ha­
liam a segédeket is, a párbajban elesettektől 
p.'dig — ha gyónás nélkül halnak meg — meg­
tagadja az egyházi temetést.

Most, hogy alakulóban van az országos pár­
ba; ellenes liga, a mozgalom szervezői kérdő­
iteket küldtek szét a társadalom kiváló vezér- 
ala jaihoz, melyben a ligába való belépésüket 
kérik s egyúttal véleményüket kérdezik a pár­
baj ellen való védekezés módjáról. Eddig mint­
egy 400 ív érkezeit vissza a bizottsághoz, közü­
lük kiváló fontossággal bírnak a főpapok nyi­
latkozatai, melyeket a következőkben adunk:

Gróf Majláth Gusztáv erdélyi római katho- 
likus püspök: Legegyszerűbben becsületbirósá- 
gok választása és beállítása által lehet a pár­
bajt mellőzhetővé termi, s e becsület bírósagok 
állapítanák meg az elégtételadás módját. A liga 
tagjai közé szívesen belép.

Várossy Gyula székesfehérvári püspök: A 
tízparancsolat tiszteletbentarlásának és általá­
ban a vallásos szellemnek fejlesztésével lehet 
mellőzhetővé tenni a párbajt. E nélkül bárminő 
törvényhozási, vagy társadalmi intézkedés nem 
fog óhajtott eredményhez vezetni. Mert a pár- 
bajszenvtdélynek utolsó) gyökérszála nem a 
félszeg társadalmi felfogásban, hanem az em­
beri kevélységben rejlik, mely az őszinte meg­
bocsátásig, vagy bocsánatkérésig megalázódni 
nem tud.

Bcnde Imre nyitrai püspök: Társadalmi 
u'on követelne szigorú törvényeket

Fehér Ipoly pannonhalmi főapát: Országos 
és helyi párbajellenes egyesületek alakítandók, 
ezek által becsület ügyi bíróságok szervezendők 
a helyi társadalom legtekintélyesebb és leg­
korrektebb elemeiből. Párbajhoz orvosok, mint 
ilyenek, ne vállalkozzanak. Becsületügyek el­
nézésére segédek csak azon esetre vállalkoz­
zanak, ha párbaj mellőzésével hajlandók a 
becsületügyi bíróság döntésébe belenyugodni. A 
katonaságnál a párbaj feltétlenül megtiltandó.

Dr. Fischer-Colbrei Ágost esztergomi ka- 
oonok: A közvélemény felvilágosítása utján 
hathatós propaganda állal. Sajtó. Egyesek és 
osztályok állásfoglalása a párbajjal szemben. 
Jó volna, ha a protestáns lelkészek is meg­
tagadnák az egyházi temetést a párbajban el­
esettektől, mint a katholifcusok.

Méltán tarthatnak érdeklődésre számot a 
következő nyilatkozatott:

Ugrón Gábor országgyűlési képviselő: Ha 
a világ előkelői, értelmiségei a párbajt annak

’ am': Osl°baságnak, és nem tartják sem 
szükségesnek, sem bátorság kérdésének. Ha 
udvar, arisztokráczia, hadsereg ilyen állás-

pontra helyezkedik, megszűnik divat is, kórság naptár helyett a görög egyházban is a Ger-
Különben 
polgártár-

is lenni. !
Rákosi Viktor országgyűlési képviselő: A 

sajtó csupán halállal végződő, vagy közdolgok- | 
kai összefüggő párbajokról vegyen tudomást, g 
A többit hallgassa agyon. Az egyesület tagjai | 
kötelez/ék magukat odahatni, hogy a reájuk | 
bízott konfliktusokat békésen igyekeznek el- 3 
intézni.

Kossutány Géza Ítélőtáblái biró: A pár­
bajt mellőzhetővé csak becsületbiróság tehetné. 
Azonkívül a párbajlovagok kedvét le lehetne kissé 
hűteni azzal, ha a törvény a becsületsértést 
szigorúbb büntetéssel sújtaná és a párbajt egy­
szerűen a közönséges büntettek sorába tar­
tozónak jelentené ki.

Hock János országgyűlési képviselő: Tör­
vényes alapon kell konstituálni egy párbajbirói 
intézményt, amely kerületenként minden eléje 
terjesztendő ügyben végérvényesen dönt.

uapiai uvjjvlv a

’ gely-naptárt vegyék használatba —
‘ boldog újévet kívánunk román
’ saioknak!

* Két fillér vándorlása. Sok 
megesik a hivatalos életben, amin
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ÚJDONSÁGOK.

TÁJÉKOZTATÓ.

Január 17. Bibarmegyei Takarékpénztár közgyűlése.
Január 18. Réti Népkör közgyűlése.
Jan. 18 Kath. Szabad Liczeum előadása.
Január 28. Polgári Takarékpénztár közgyűlése.
Febr. 1. Kath. Szabad Liczeum előadása.
Febr. 8. A nagyváradi kath. kör közgyűlése d. e.

órakor saját helyiségében.!
Febr. 16. Kath. Szabad Liczeum előadása.
Márcz. 1. Kath. Szabad Liczeum előadás.
Márcz. 14. Kath. Szabad Liczeum előadása (estély.) 
Márcz. 29. Kath. Szabad Liczeum előadása.
Apr. 18. Kath. Szabad Liczeum zárünnepélye.

Régészeti és történelmi innzeuiu. (Schlauch-park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d, e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 8—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 8—5 óráig 20 krért. Más Időben 50 kr,

11

Tisztelettel kérjük vidéki előfizetőinket, 
kik hátralékban vannak, hoyy azt mielőbb rendezni 
szíveskedjenek. “^ätä

5

furcsaság 
a közönsé­

ges halandó mosolyog. A hivatalos retorták 
özönét keresztül-kasul vándorló krajezárt már 
sokszor megénekeliék. Most két fillér jutott 
abba a megtisztelő helyzetbe, hogy egész csa­
pat embert foglalkoztat, s teleirnak róla egy 
fél rizsma papirost. A nagyváradi kir. törvény­
széktől tegnap a következő végzés érkezett Nagy­
várad városához:

A kir. ügyészség indítványa lopás büntette 
miatt vádolt Kendre Tógyer és társai elleni bűn­
ügyben.

i

B

Végzés.

A kir. törvényszék, mint büntető bíróság a 
nagyváradi kir. adóhivatal által a kir. törvény­
széki bírói letétnapló 359. t. alatt bevételezett 
2 fillért bírói letétként be- és egyidejűleg Balog 
Károly székelyhídi illetőségű vályogvető czgány 
részére kiutalja, ennélfogva utasítja a nagyváradi 
kir. adóhivatalt, mint bírói letét hivatalt, hogy 
ezt az összeget nevezettnek jogerő bevárása 
nélkül, szabályszerű nyugtájára fizesse ki. 
Balog Károly pedig utasitlatik arra, hogy ezt az 
összeget ezen végzés keltétől számított 8 nap 
alatt a nagyváradi kir. adóhivatalból vegye fel, 
mert elleneseiben a kiutalt összeg 8 napon tűi 
csak egy évig fog, mint kamat nélküli letét 
kezeltetni és ennek eltelte után a m. kir, 
kincstárba fog beutaltatni.

Ezen végzés kifüggesztés végett a B. 
§-a alapján Szalárd, Székelyhid, Kisjenő 
elöljáróságának, valamint Nagyvárad város pol­
gármesteri hivatalának megküldetik és erről a 
kir. ügyészség értesittetik.

Nagyvárad, 1902. decz.

állam-

p. 81. 
község

31.

* Az alispán betegsége, Szunyogh Péter 
alispán súlyos betegsége az egész megyében 
igaz és mély sajnálatot és részvétet kelt. Egy­
mást éri ?. telefon és távirati kt'rdezősködés a 
népszerű alispán állapota felől. S a válasz 
csak leverő, mert ; z alispán, betegsége most 
már a kezelő orvosoknál is aggodalomra ad 
okot. Tegnap dr. Berkovits Ferencz, dr. Fráter 
Imre és dr. Konrád Márk már együttes ta­
nácskozást tartottak a nagybeteg felett s kon­
statálták, hogy a jobb tüdő egészen meg van 
támadva, a láz emelkedett. Szunyogh Lóránd 
családjával állandóan a beteg körül tartózko­
dik s tegnap délután táviratoztak Kolozsvárra 
dr. Purjesz Zsigmond egyetemi tanár, hírne­
ves belgyógyászért, a ki valószínűleg még 
éjjel megérkezett. Tegnap egész nap sokan 
resték fel előkelőségünk közül az alispán 
kását s a beteg állapotáról tudakozódtak.

* Kinevezések. A m. kir, államvasutak igaz­
gatósága Vida Manó máv. tisztet, a kolozsvári 
üzletvezetőség Dévaványa állomására állomás­
főnöknek nevezte ki. — A nagyváradi kir. tör­
vényszék elnöke Sztringó János élesdi lakost 
az élesdi kir. járásbírósághoz állandó 
tolmácscsá nevezte ki.

* A görögök újéve. A gör. kath. 
keletiek ma tartják újév ünnepét. A 
mokban ünnepélyes istenitiszteletek lesznek az 
évforduló alkalmából. Két év óta ismét egy 
nappal hátrább vannak román polgártársaink; 
ugyanis 1900-ig a Julián-féle naptár 13 napot 
késett a Gergely naptár után, két év óta 
azonban már 14 nap a két naptár között a 
különbség. Minden 100 évben egy nappal ma­
rad el a Julián-féle naptár. Ideje volna már, 
hogy megvalósítsák a régen húzódó tervet, 
hogy a két számítást egyesiisék a a Julián-

az 
ke- 
la-

román

és gör. 
templo-

Hollniayer,
t. jegyző.

fillérről készi- 
még beiktatják 

bevételezi

Eddig már beiktatták a 
aktákat pár helyen, 
k függesztik a végzést 5 helyen, 

és kiutalja az adóhivatal, s ha az illető hozzá 
akar jutni, kiállítja a nyugtát, s bemegy érte az 
adóhivatalba. Még jó, hogy nem kell bélyeget 
tenni a nyugtára. De hát a szabály — szabály, 
még ha komikus is néha.

* Mennyibe kerül a kiegyezés. A BAnffy- 
Badeni-féle kiegyezési tárgyalásoktól kezdve a 
mai napig a magyar miniszterek 173-szor vol­
tak Bécsben és Ischlben, az osztrák kormány 
tagjai pedig ugyanezen idő alatt 70 szer jöttek 
le Budapestre, most voltak itten hetvenegyed- 
szer. Összesen tehát 244 vizitet tettek egy­
másnál a kormányok; sokszor napokig, hete­
kig maradtak, a mi tenger pénzbe került. 244 
látogatást átlag három napos tartózkodással 
véve alapul, a magyar kormány egy évnél to­
vább tartózkodott Bécsben, az osztrák kormány 
pedig Budapesten. Már most, ha összeadjuk a 
kiadásokat, körülbelül egy millió koronát el­
költött a két kormány a kiegyezési megállá­

si podásokra, amiből talán a »fennálló differen- 
cziákat« is kiegyenlíthették volna. Mert min­
den miniszter, ha utón van, napidijakat kap, 
amelyek nem kicsinyek; aztán ott van a sok 
referens, az is mind napidijat húz, pótlékot, 
miegyebet. Sokszor voltak vagy tizenöten-hu- 
szan, köztük négy-öt miniszter, ugyanannyi mi­
niszteri tanácsos, titkár és szolganép, se szeri, 
se száma. Ez pedig egyik sem szolgálta ingyen 
a hazát, úgy, hogy sokszor egy-egy tárgyalás 
belekerült a pénzügyminiszternek vagy kétezer, 
meg több forintjába, nem is szólva arról, hogy 
a különvonatok mennyibe kerültek. Most min­
dennek vége. Aláírták a kiegyezést. Csak az a 
kérdés, hogy miképpen jártunk vele. Vájjon 
megéri-e a milliót, amit rákötöttünk ? Vagy 
pedig a pörköltségekre ráment az egész járan­
dóságunk, hogy legalább ez a nemzeti vonás 
ne hiányozzék a kiegyezésből ? . . .

tett 
és

két 
Most

«
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* Tömeges adóemelések. A nagyváradi 
kir. pénzügyigazgatóságnak sikerüli a háztulaj­
donosok adóját ismét leiemelni. Részletesen 
ismertettük azt a heves küzdelmet, amelyet 
Nagyvárad város közigazgatási bizottsága fejtett 
ki a pénzügyigazgató-helyettes azon tapintatlan 
eljárása felett, hogy a legtöbb háztulajdonosnak 
a saját maga által lakott helyiségek lakbér­
összegét jóval maga sabbra vette. Eljárását azon 
helytelen indokból merítette, hogy a katona1 
lakbérek elég magasak Nagyváradon. Az köz-

vásár ~uv. « , ment a téglagyárba munkát kérni, mivel már
Echerolles-Kruspér Sán- í égóta munkauélkűl van és nagy nyomorúság- 
alatt 1902. deczember i 
karácsonyi vásár illetve 

tárgysorsjáték jövedelmével most számolt el 
a rendezőség. A karácsonyi vásár 14-97 kor. 
23 fillért jövedelmezett jótékonyczólra. Ezt az 
összeget a következőkép osztották fel: 1200 
koronát a városi árvaház alapjához csatoltak;
200 koronát akként helyeztek el gyümölcsöző - 
leg, hogy évenkint az árvák karácsonyfájára 
fordítják a kamatját. A megmaradt 97 korona 
23 fillért pedig a Gyermekbarát-egyletnek jut­
tatták.

* Czigányromaatlka. Ízetlen és ill dien 
farsangi tréfánál egyébnek alig minősíthető az 

tegnapi számában közölt egy czigány czirabal- 
raosról és kél nagyváradi hölgyről. A nagyvá­
radi vasúti hivatalnokok körében a sértő új­
donság nagy ellenszenvre talált; amennyiben az 
nemcsak hogy a valóságnak meg nem felel, na- 
nem még e mellet! mélyen kompromittáló a 
máv. tisztviselők hitveseire nézve is. E sértő 
közlemény ellen a vasutasok czáfoiatot fognak 
közétenni.

♦E őkóBZÜ-e'ek a sorozásra. A védtörvényre 
vonatkozó Utasítás I. Rész 30. §-a értelmében 
ezennel közhírré tétetik, miszerint az 1903. 
évi ujonezozáshoz szükséges összeirási lajstro­
mok mai naptól száradandó nyolcz napon át 
hivatali helyiségemben, (<) >szi, városház, föld­
szint 9. sz. szoba) közszemlére kitételnek, s 
ezen idő alatt bárki áhal megtekinthetők és a 
netáni kihagyás, vagy téves bejegyzés, vagy a 
szolgálati kötelezettség tekintetében megengedett 
valamely kedvezmény iránti folyamodványok 
ellen támasztható kifogások vagy észrevételek 
elfogadtatnak. Nagyvárad, 1903. évi január iió 
9-én. Darvassy tanácsnok.

* Ip&rossegédek figyelmébe. Az iparos- 
i segédeket érdekelni fogja azon elvi jelentőségű 
j határozat, melyet most hozott a ker-isk.ddlem- 
: ügyi kormány. Láng miniszter elrendelte, hogy 
í mindazon iparossegédek, akik jogtalanul lépnek 
I ki munkaadójuk műhelyéből, tartoznak a fol- 

■ mondási idő tartamára kártérítést fizetni s ha
előleg pénzük van, azt ledolgozni. A ki ezen 
rendeletnek nem tesz t . 
sújtandó, amely szükség esetén 

i átváltoztatható. Ez az eljárás ; 
' rendelet különbözik az eddigi < 
I szabályoktól.

* A Tiszántúl naptára, 
: uj előfizetőnk díjtalanul kap, 
i váradon, hanem az egész m

keltett gazdag tártálmával és csinos kiállításá­
val. Hogy az előfizetőkön kívül minél szélesebb 
körben elterjedést nyeljen ezen kitűnőm ötsze- 

! állító! t s szórakoztató olvasmányul is h< c es 
; mű, az eddigi l korona vételárat 60 fillérre 
i szállítottuk le s ezen csekély összegért kapható 

Csathó Gábor és Társa könyvkereskedésében. 
Schmidt Gyula papirüzletében, továbbá kiadó­
hivatalunkban és a legtöbb szivartőzsd;b m.

* Felfüggesztett péüzügyigazgztó. A pénz- 
( ügyminiszter több nagyon Kényes természetű 

fegyelmi vizsgálat végett Pauszt Elek pénz­
ügyigazgatót Szilágymegyébe küldötte. Fauszt 
szombaton meg is érkezett Zilahra s a minisz­
ter megbízásából Babarczy Fereucz zilahi

* A karácsonyi vásár jövedelme. A Fe­
kete Sasban özv. Des 
dornő úrnő elnöklete 
21-én rend zelt nagy

igazgatási bizottság a pénzügyigazgató-helyettes . 
ezen törekvését helytelenítette, s a házbórösszeg .. 
emelése ellen beadott feiebbezéseknek adott j 
igazat. A finánezon azonban nem egy könnyen 
lehet kifogni. Most is 55 esetben Ldebbezte meg j 
a közigazgatási bizottság határozatát. A törne- j 
ges felebbezést tegnap terjesztette fel a város a 
miniszterhez. Még nagyobb baj az, hogy ezeken i 
kívül még néhány száz szegény háztulajdonos ■ 
házbérösszegét emelte a pénzügyigazgatóság, s az 
illetők nem felebb zvén, az adóemelés most már • 
jogerős. |

* Bankó Pistáról. Többször megemlékez- • 
tönk mi is a magyar nótakirály. Bankó Pista 
sulvos állapotáról, hogy Budapesten már na­
pok óta vívja a haldoklók tubáját. Azt is meg­
írtuk, hogy a nagy beteg nehéz perczcb-u is 
mindig szeretett szülővárosát emlegeti, s min­
den kívánsága abban áll, hogy Szeged földje 
takarja halóporait. E hő kívánságát Magyar­
ország legelőkelőbb irói, művészei megható 
levélben hozták Szeged város tanácsának tu­
domására, kérve a város közönségét, hogy ha ' 
a szomorú gyászeset bekövetkezik, s lehanyat- i 
lik az a fej, melyben a sok szép dal meg- j 
született, szállíttassa a város rv-gy fia holttestét ; 
haza. A tanács tegnapelőtt foglalkozott a kére- ; 
lemmel. Sajnálattal vette tudomásul a tanács, : 
hogy Szeged város dalköltő fia, a nagy művész I 
életbeomaradásához már alig lehel remény s ; 
teljes méltánylással magáévá tette a kérvénye- j 
zők gondoskodó figyelmét s elvileg kimondotta, j 
hogy ha a gyászeset bekövetkezik, mindenben i 
teljesíteni fogja a kérvényben foglalt kíván- | 
ságokat.

* Tűr. egy Ihztraktárbau. Nagy riadal- ; 
mat keltett tegnap a Szent László-íéren egy | 
belső tűz, amely könnyen veszélyessé válható.t 
volna. Moskovits Adolf Szt. László téren h vő 
liszt és terméoyraklárában tegnap délelőtt 9 | 
óra tájt Juhász Miklós bolti szolga bement, ' 
hogy az ott levő sátorfák közzül kiadjon né­
hányat Tapaszi János szentjánosi napszámos­
nak. A teljesen sötét raktár helyiségben, mel­
lőzve az ott bevezetve levő légszesz lámpát, 
gyufát gyújtott S mig ő az égő gyufával a 
lisztes zsákok közt levő és denaturált szeszes 
üvegekkel megrakott állvány mellett keresgélt, 
Tapaszi János egy sátor karót ráejtett az 
egyik üvegre, melynek tartalma Juhász kezére 
ömlött, f Irobbant s csakhamar lángba borí­
totta a raktárhelyiséget. Juhásznak keze is 
összeégett. A piaczi közönség csakhamar el- 
özönlötte a bolt előtt levő teret. A tűzhöz 
érkezett kéményseprők, tűzoltók és a rendőr­
ség hozzáláttak a raktárban felhalmozott lisz­
tes zsákok, termények kidobálásához, miközben 
a zsákok kirepedtek s a sok liszt szétömlött a ; 
kövezeten. A veszedelemben is sok derültséget 
keltettek a fehérré vedlett kéményseprők és

l3„.igi tréfánál egyébnek alig
pikáns újdonság, mit a Nagyváradi Napló «

— - czimbal- »

l rban él sok tagból álló családjával. A tégla- 
■ gyártelepen összetalálkozott Veres két régi 
[ haragosával, Balogh Jánossal és ennek apjával, 
i Az ifjabb Balogbban rögtön lángra lobbant a 
í régi harag s gyűlölet és a kezében lévő vas- 
> villával rátámadt a mit sem sejtő, békén to- 
; vább haladó Veresre és több helyen súlyos 
' sebet ejtett rajta. Verest teljesen elborította a 
! vér és fájdalmában összerogyott. Most a köz- 
j kórházban fekszik nehéz sebeivel, melyekből 
s csak hosszabb idő múlva épül fel. A véres 
f bosszúálló Baloghot a rendőrség letartóztatta. 
\ _ Tegnapelőtt is történt véres verekedés.

Kulnár Mihály feleségével tegnapelőtt 
ban járt, hóimét délután tértek haza 
vadra. Útközben találkoztak Juhász 

— ittas lévén — 
Kulnárnéi

f-

hogy lia

dal meg-

eleget, pénzbüntetéssel 
i elzárásra is 
az, amiben a 
enyhébb rend-

mely-t minden 
nemc-ak N igy- 
gyében f-.illüuést

tűzoltók, amint bokán felül gázoltak a lisztben. 
A gyors segélynek sikerült elhárítani a nagyobb 
veszedelmet. A sok liszt, korpa rizs, tengeri, 
üres zsák és papirnemü tönkrement, de a 
biztosítás folytán a tulajdonos csekély kárt 
szenved. A tűz elfojtása után a kövezetről 
felszedték a lisztet; nem tudjuk mire használ­
ják fel, de emberi élvezetre nem alkalmas. A 
rendőrség kötelessége, hogy e tekintetben szi-
goruan gyakorolja ellenőrzési jogát.

Csatár- 
Nagyvá- 
Sándor- 

ral, kibe Kuluár — ittas lévén — belekötött 
és összeverekedtek. Kulnárné nem akarván 
hagyni, hogy férje-urát idegen kéz bántal­
mazza, tm ly cselekményre egy dűl ő érzi ma­
gát hivatottnak, közbevetettö magái, miért ő 
húzta a rövidebbat. Juhász kést rántott és 
Kulnárnét megszurta. A könnyebb természetű 
sérülést szenvedett asszonyt a közkórházi 
szállították. — A kölcsönös feljelentés meg­
történt.

♦ Apró hírek. Találtatott nég 
kólái könyv. Átvehető a rendőrség 
szobájában. — i- ------
gél és délben kiosztottak 1286 adag levest 
1186 adag kenyeret és 50 egész kenyeret 
szállóhelyeken pedig elmúlt éjjel szállást 
21

darab is-

A két ételosztóban tegnap reg-

férfi és 8 nő.

A kath. kör közgyűlése.

A nagyváradi katholikus kör ez 'dói 
közgyűlését 1903. évi február 8-án

. ét 
vett

reli­
ef. e.

meg a kör helyiségében, 
a t. tagokat ez utón hívjuk meg.

A közgyűlés tárgyai lesznek:

Az 1902 évi titkári jebmíés.
A megvizsgált 1902. évi számadás jóvá­

hagyása s a péazlárnoknak adandó főimen - 
vény tárgyában határozat hozatal.

3. Szám vizsgálók kiküldése a folyó 1903. 
évre.

4. Az 1903. évre szóló költségelőirányzat
megállapítása. .

5. Két választmányi tag szavazassa! való 
megválasztása.

6. Egyébb indítványok folmli határozat, fi* 
ezek l -galább nyolcz nappal a közgyűlés 
megtartása előtt írásban az elnökséghez bt- 
küldettek.

Nagyvárad, 1903. január 12.
A nagyváradi kalh. kör 

elnöksége.

des
11 órakor tart j 
melyre

1.
2.

Igazságszolgáltatás.
A királyi tábla tanácsainak be­

osztása az 1903 évre
pénzügyigazgatót azonnal felfüggesztette hiva­
talától. A kiküldött miniszteri biztos ezenkívül 
még több pénzügyigazgatósági tisztviselő ellen 
rendelte el a fegyelmi eljárást megelőző vizs­
gálatot. Babarczy felfüggesztésére az szolgálta­
tott okot, hogy potom áron eladott ingatlanok 
árverésénél a pénzügy igazgatóság m g csak 
nem is képviseltette az állam érdekeit.

* Véres verekedések. Súlyos kimenetelű 
verekedés volt tegnap az Incze-féle légiagyár-
ban. Veres Pál napszámos tegnap este ki- Kolb Géza jegyző.

l-ső Polgári tanács
(Központi és úrbéri ügyek.)

Elnök: Mrdvigy Mihály kir. itélő-táblai ta- 
( nácselnök.

Bírák: Dobosfy Alajos, Bócz Géza, L'j- 
? hóczky Lajos, Tóth Imre és dr. Dániel 
í Rajos. t ..

Kisegítő bírák: Czvek Kálmán, dr. Imrik 
Péter. Plopu György és Bary József. ,

Tanácsjegyzők: Bisztrrazky Elemér albiro,
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A tanács mindemk héten, rendszerint hét- 
„ v«-/di meg üléseit s folytatólag a hét követ- 
£.őknapjain tartja a bejelentett ügyek előadá­

sának befejaztéig.

11. Polgári tanács.

/váltó kereskedelmi, csőd és vegyes polgári ügyek 
Szaktanácsa s egyszersmind felülvizsgálati tanács.)

A szaktanács elnöke: Medvigy Mihály; ta- 

nÍCSí'felülvizsgálati tanács elnöke: Ritoók 
7 ■ xnond kir ítélőtáblái elnök, állandó helyet- 
Sp Medvigy Mihály tanácselnök.

Bírák: Czvek Kálmán, dr. Imnk Peter 
. í diilvizsgálati tanácsban e’őadó). Bócz Géza 
'á felülvizsgálati tanácsban <-iőadó). dr. Romi

(» felülvizsgálati t a .ácsban előadó.) 
nX'lózsG (a felülvizsgálati tanácsban előadó.) 

Kisegítő bírák: Dobosfy Alajos, Lthóczky
1 míos Tóth Imre és dr. Dánod Lajos.

Tanácsjegy eők: Madarász Kálmán 
Ja'.iknvich Tihamér jegyző.

A tanács ’ 
dán kezdi meg r. .

__ a mikor a felülvizsgálati tanács 
■e.t — folytatólag a következő r . 
ja a b.jeúnt- tt ügyek előadásának

il ’ik Büntető tanacs
A tanács elnöke: Ritoók Zsigmond 

itéiő'áblai biró.
Bírák: Urbán Adolf, Molnar Géza, 

mtbhv Karoly. Bilogh Samu, Bige Gyula.
Kisegítő bírák: Czvek Kálmán, dr. 

l’t?er. Tóth Imre, dr. Dániel Lajos. ,
Tanácsjegyzők: Madarász Kálmán albiró, 

Biszterszky Elemér albiró.
" tanács a f debbviteli főtárgyalásokat min­

den héten rendszerint, hétjön, kedden és_ szer­
dán, s ha ezek L,.. 
nek, a ...------
nácsüiések minden 
(-zen napokon — s 
lett, vagy szünnap c 
köznapokon fognak tartatni.

Ibiró

ül • 
tar

mindenik héten, rendszerűit szer­
ül,'»seit s a csütörtök kivételé- 

; tartja 
napokon 

be-

kir.

Bar­

im rik

— Elzálogosítottam 11 forintra.
— Hát mi volt Erdeivel? 0 először ott 

volt junius 28-án, szombaton; aztán jött hét­
főn, akkor se kapott pénzt. Még többször ott 
járt, végre maga azt izente neki, hogy hét­
főn jöjjön. Akkor 20 forintja volt is; hon­
nan ?

— Elzálogosítottam a kvártélyosom ruháit.
— 1) > Erdei nem jött s mikor a kvárté-

lyos hazajött s a ruháit követelte, annak ad- tálni őket? 
tam a ruháit. ' ~

— Másnap jött Erdei.
pénzt, mire összeszidott szemtelennek, 
keletkezett a verekedés. Erdei arczul 
mire én • . .

— Erdei arczul ütötte? Erősen?
— Igen.
— Furcsa ez: kereskedő nem szokott 

vőivel igv biimi.
_ Erősen arczul ütött, kérem.
— Éa maga mit tett?
— Megkaptam a két kezét és hátralöktem 

mire ő a díványra esett. 0 harapni kezdte - 
kezemet, én az egyik kezemet elvettem és 
ágyleritőt a szájába nyomtan.

— Mire való volt ez?
— Mert a kezemet harapta.
— És erre ő mit tett ?
— Élest ndüs-deli.
__ De a fején köröskörül zmódások

lerántottam a lábáról a földre.
lehet, hogy olyan hirtelen meg

— Igen. Azt mondtam neki, hogy edényt 
viszek a nővéremhez . . ■ Aztán elviltem a 
Sziget-ulczába a halottat s egy öres telekre 
kiborítottam a kocsiból.

— Mikor fölborította a sziget-utczai 
telken, mit tett aztán?

— Haza mentem.
— Es a gyerekeket sétálni vitte, 

tette a kocsiba a két gyereket és vitte

öres

Be- 
sé-

De nem kapott i 
ebből 
ütőt*,

ve

a 
az

is
vannak.

— Mert
— Hogy 

hall?
— Nem tudom.
— Talán megfogta a gégéjét?
—■ Nem.
— Talán mégis? Hátha csak egy
Gondolja meg, ne e járt ott a keze a ge-

perczig

förvénvkezési szünnapok lenné- I 
:j következő hétköznapokon tartja. A ta- i 

héten rendszerint ugyan- | 
ha ezekre főtárgyalás tüze- j 
»snék — a következő hét- ■

Pctróné bírái előtt.
Esküdtszéki tárgyalás. —

A főváros bünkrónikájának tavaly 
leghatalmasabb szenzácziójának, a Petró 
1 né tragédiájának tegnap vette 1.... ..
vég

nyári
Gyu- 

kezdetét a
. égtárgyalása. P tróné megölte és feldarabolta 
Erdei ékszerész*.

Zsitvay Leó elnök, Doleschall Alfréd és 
Agorasztó Péter bírák.

A vádat dr. Pataky Gyula ügyész képvi- ;
orsz. képviselő, |s*li. Vádlottnőt dr. Nessi Pál

a meggyilkolt Erdeit pedig dr. Herényi Sándor • 
ügyvéd képviseli.

Morajlás zug át az egész 
szinte észrevétlenül behozzák 
kost: Két törvényszéki szolga közt Petró 
lánét.

A vádat felolvassák.
— Bűnösnek érzi magát?
Hallgat.
Beismeri, hogy maga megölte Erdei 

dór:.

termen: halkan
i hírhedt gyil- 

Gyu-

Sán-

- Lássuk csak, micsoda viszony 
maga és Erdei közt? Mióta ismerte.

— Leány korom óla. Ékszereket 
tőle, pár év élőit.

— Es azt megfizette?
— Igen.
— Most másodszor miért akart

volt

vettem

— Igen.
— Menjünk tovább. Szerdán reggel a 

rendőr, aki letartóztatta magát, a harisnyájában 
nagyobb összeget talált, s egy derékaljában 
sok ékszert és pénzt is. Maga jól körülné­
zett, hogy azt vegye el Erdeitől, ami a legér­
tékesebb.

— C-.ak belenyúltam a zsebébe 
vettem ki, ami a kezem ügyébe esett.

— Összesen 1640 koronát tett ki 
lőtt érték.

A vádlottad kihallgatása után 
vette a tanuk vallomása.

Mindenek élőit Erdei Sándoraé, 
gyilkolt ékszerész özvegyét akarta a bíróság 
kihallgatni. A szerencsétlen nő azonbin any- 
nyira meg volt indulva, hogy a védő kérésére 
mellőzték a vallomástélelét.

Következett ezután Hegyi Gizella, az a 
i 14 éves kis leány, aki Petróné kocsiját juhos 
I 2-án a házmestered megbízásából követte.

— Mit látott? — kérdi az elnök.
A csitri lány hangos szóval, bátor hangon 

elmondta, hogy a házmesteréé, akinek feltűnt, 
hogy Petrőiié gyanús bátorsággal a betakart 
holmival megtöltött gyermekkocsit a házból ki­
vitte, utána küldte öt, nézné meg, hová megy 
Peiróné. A kislány utána ment Petrónénak s 
meg is szólította, de azt a választ kapta, hogy 
a nővéréhez visz edényeket.

— Hanem amikor olvasták a Budapest­
ben, vallotta a leányka, hogy megöltek valak i, 
hogy az a valaki egy barna ruhás asszony, a 
ki a Sziget-utczába gyermekkocsit tolt , piros 
térítővel, azonnal eszembe jutott Petróné és 
följelentettük.

A tárgyalás folyik.

s azt

a rab­

kezdetét

is?
géje körül.

— En nem tudom.
— Maga azt mondta, hogy mikor az. agy 

téritől a szájába gyömöszölte, fejbe is 
mire. Érdéi elájult?

—- Igen.
Corpus deliktiként felmutatják a 

mintás ágvteritőt.
— Hát aztán mi történt? Látta, 

az az ember meghalt, mit tett akkor ?
__ A lábánál lerántottam a földre.
— Mikor a kis szobába vitte a hullát, 

mit leit ?
__ Megfésülködtem s elmentem a piaczra 

venni valami ebédre valót. Aztán főztem ebé­
det. A férjem délben jött haza.

— Már most mondja el, hogy mit tervez­
getett ezután? „

__ El akartam menni a rendőrségre. D<> 
féltem, hogy ott lefognak s nem látom többé 
a gyermekeimet.

— Tehát mást tervezett?
— Igen. Hogy eltüntetem.

: — Di előbb megvizsgálja, nincs-e valami
a zsebében? .

__ Igen. Bementem a kisszobába és meg­
vizsgáltam a zsebeit.

— Két 20 koronást mindjárt magamhoz 
vettem s mentem adósságot fizetni.

— Hov á?
__ A henteshez, fűszereshez és a 

hez. Amig elfogyott a pénzem. Akkor
I jöttem.

— Hány órakor?
_  »/,5 órakor. Ekkor gondolkoztam 
tegyek a hullával. _
_ A f-rjét mikorra várta vissza .
— 6 órára. ,, ..
Elnök előhozatja azt a gyermekkocsit,

ülői te.

vörös­

begy í
P.

HETI MŰSOR

Szerda: Crampton mester. (Újházi
Csűrtök: Vesztaszüzek.
Péntek: Pont Biquet család.

Edével.) . , . ,
Szombat: Zalameai bíró. (Újházi

Edével.)

(Újházi

Edével.)

Egy párisi regény.
— Újházi Ede fellépte. —

Újházi Ede azzal akarta az ő nagy mű­
vészetét bemutatni, hogy egy lehetőleg gyenge 
darabban 1- pelt fel. Hadd lássa a publikum, 
hogy ő ebbői is tud élvezetet csinálni. Hat 
biz ez csak félig sikerült. Újházinak nem sok 

í szerepe van a darabban. Ha ő a színen volt,

ä

Íí

mit

megint 
vennui tőle? hiszen rossz viszonyok közt volt.

— Péuzro volt szükségem. Zálogba teltem 
mindjárt a nyaklánczot, amint megvettem.

— Milyen árban?
— 29 ‘ 

tam neki, 
erről.

— Es 
s éggel.

— Ahogy tudok fizetek.
— No már most mit tett az ékszerekkel?

forintért. 01 forintot
A lérjem semmit

hogy állapodtak meg

azonnal ad-
sem tudott

a többi fizet-

többi- 
haza" akkor figyeltünk és élveztünk,

< egyébként számolgattuk az <—
J lassú elmúlását. Az efféle érzelgős, gutaiitéses 

és mérgezéses párisi romanticzizmusból régen 
’ kinőtt a publikum s mivel Újházi nem nagy 

szerepet töltött be, a darabot és így a be­
mutatkozást is hidegen fogadta. Úgyszólván 

? csak a IV. felvonás végén volt igazi taps; az 
; máz hogy itt a mester csakugyan mester 

volt’ A hirtelen rosszullétet és halált megdöb­
bentő realizmussal tudta színre hozni. Már ez 

' a jelenet záloga annak, hogy jobb darabokban 
többet fogunk élvezni.

A helyi szereplők közül E. Kovács Mans-

, de bizony 
órán a perczek

, hogy

amelyben Petróné a hullát elszállította.
_ _ Ebbe nem fért bele a test I
— Azért kellett szétvágnom.
— Kettévágta még a gerinczét is. Es egy 

fahusángsal ráütött, hogy meghajoljon a me- 
rev test. Néni borzadt.

•— Borzadtam . . • . iuduvl luguw» --
— Amikor begyömöszölte a holttestet a _ A . szereplők közül E. Kovács Maris- 

kocsiba, lebontotta a piros abroszszal. i Lds3ÍŐ ként els5 he|yen kiemel.
Óra -'Háromnegyed hat. . nőnk. Mind a ketten az életből hoztak egy-egy

— Hát hová akarta vinni? alakot a színpadra. Searvasi-nál figye em e
— Előbb a ligetbe. . Téve, hogy Tóth helyett beugrott, egészen meg
-A házmesternó egy leányt küld lehelünk vele elégedve. P. Szép Olgának a 

maga után, hogy nézze meg, mit visz r
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ballerina-ruha nem felelt meg teljesen, egyéb­
ként az ő igyekvése is sikerrel járt. Heltai 
vehette volna a fáradságot, hogy pár szó sze­
repét legalább átolvassa a választhatott volna 
jobb maszkot ; Kovács is kevésbbé mord maszk­
kal léphetne ki máskor. Somogyiné, mint 
csaknem mindig, unalmas és egyhangú, a ki­
nek a hevesebb jelenetekhez minden érzéke 
abszolúte hiányzik.

Nem tudni, a kortina-huzónak honnan 
volt olyan jó kedve? Kis tréfát engedett meg 
magának: egyszer nem akarta a függönyt 
lebocsátani, máskor meg közbeeresztette a vég­
jelenetnek.

Remélhetőleg a vendégművész további 
fellépései minden tekintetben jobban fognak 
sikerülni. —r.

Uj gyermek előadás A Szigligeti-szín­
ház vezetősége állandósítani óhajtja a gyermek­
előadásokat. Most uj gyermekelőadás készül a 
színház. Csipkerózsiká-l, ezt a népszerű, kedve- 
ifjusági darabot adják legközelebb a Szigligeti- 
szín ázban.

Újházi — Crampton mester. Cramp­
ton mestert jáisza ma, szerdán este Újházi 
Ede a nagyváradi színházban. Legalább is »hal­
lott« mindenki az Újházi Ede Crampton mes­
teréről. Újházi a magi nagy művészetével va­
lósággal magának váltotta meg, kisajátította ezt 
a szerepet. Igaz, emberi és f ledhetetleu alak 
az ő Crampton mestere. Újházi mellett László 
Irén, H. Novak lm, Tóth Elek, Krasznay, Bog- í 
nár, Kovács, Szatmáry és Bérezi játszanak még I 
Crampton merterbei.. Csütörtökön a Várszin- ! 
házban játszik Újházi Ede. Pénteken a Pont ; 
Biquet családban, siombaton a Zahmem bitó- > 
ban játszik a mester.

Rédei Szidi a m kir. operában. M. I 
Rétiéi Szidi, színházunk kedvelt primadonnája ! 
tegnap Budapestre utazóit, hol a napoküsn a I 
m. kir. operaházban fog vend- gszerepalni a 
Carmen czimszerepében és a Rekele dominó 
czimü operában. A művésznő vendégszereplése 
iránt Budapesten általános az érdeklődés. Az 
érdekes estékre úgy Nagyváradról, mint árad­
ról igen sokan utaztak fel Budapestre.

Mártim helyett — Vesztaszüzek. Flo- 
low gyönyörű operájának, Márthá-nak a felújí­
tása sehogy sem akar teljesülni. Csütörtökről 
ismét elmarad a Márlha reprize, mert Márkus 
Aranka, ki Mártha címszerepét játsz?, még 
mindig beteg. A színház igazgatósága szeren- 
csésen’választott csütörtökre Márlha helyett da­
rabot. A Vesztaszüzek ti, ezt a sokáig pihen­
tetett gyönyörű muzsikája operettel játszák 
csütörtökön.

Újházi Ede urnák, 
a budapesti Nemzeti Színház kiváló művészének 

második vendégfelléptével.

Szigligeti-Színház. 
M«rnn---------r-u-T-nnniiaii^,------------- ---- -....... -....T-aia ;
Folyószáin 117. Bérlet 99. sz. i

Ma szerd&n, .tBC13 január 14-éu:

Crampton mester.
Színmű.

SZEMÉLYEK:
Crampton tanár, a művészeti

akadémia professzora — Újházi Ede 
Gertrud, leánya — — — H. Novak Irén
Özv. Wiesner, szül Slőhr Agnes Lászlóim 
Strähler Adolf — — — Kovács Lajos
Strähler Miksa — — — Tóth Elek
Kircheisen, tanár ) az akadémia Heltai Jenő 
Milius, mérnök ) tanárai Vank István 
Janeszk', pedellus — — — Szathmáry Árpád |

Popper, a művészeti akadémia
tanítványa — — — — Kalmár Béla j

Selma, pinezémő — — — Kulinyi Mariska | 
Löffler, szolga, Cramptonnál — Bognár J.
BEI.VARAK t Nagypáholy 7 fit. 1 öldszinti és első I 
emeleti páholy 6 frt. Másodemeleti t .tboly 4 forint. | 
Zsölye 1 frt 50 kr. Körszék 1 frt 20 kr., Támlászék, 1 ? 
frt. Erkélyülés 1-ső sor 00 kr., közép 2-ik sor 50 kr. ! 
Erkélyülés oldal 2-ik sor 40 ki. I). emeleti zártszék ; 
80 kr. Földszinti állóhely 50 kr., Diák és katonajegy 

a földszintre 80 kr. Karzati állóhely 20 kr.
Egy szinlap 1O kr. >

Jegyek előre válthatók színház jobb oldalán, a bér- 
házzal szemben, d. e. 10—tői 12 óráig, d. u. 3-tól i

5-ig. Esti pénztárnyitás 7 órakor (

A holnapi előadásra jegyek már d. u. 3 órától j 
előre válthatók.

Kezdete fél 8 órakor, vége 10 órakor. >

Holnap csütörtökön, január 15-én:

Vesztasziizelí.
Operette. |

________________________ ___________ í

IRODALOM.
A Szigligeti-társaság választmányi 

ülése. Ma délután a Szigligeti-társulat vá­
lasztmányi ülést tart, melyro a következő 
meghívót vettük:

Meghívás. A Sziglig ti-Társas-ág választ­
mányának tagjait van szerencsém a folyó 
1903. évi január hó 14 én (szerdán) d. u. 
5 órakor a Gazdüsigi és Ip .rb nk igazgató­
sági szobájában tsriandó választmányi ülésre 
tisztelettel meghívni.

A választmányi ülés tárgyai: Folyó ügyek. 
Nagyvárad, 1903. január 12.

Rádl Ödön, 
társ, elnök.

NYILTTÉR

Szabott árak!
(hina-ez üst 
gyári raktár

néven uj, fényes, régi >zükséget pótló 
üzlet nyílt meg Nagyváradon, a

BEME R-T É El E N, 
(Lukács aranyműves eddigi helyi­
ségében).

A »CH1NA-EZÜST GYÁRI RAKTÁR «-ban
művészi kivitelben és meglepően 
jutányos áron kaphatók a legmo­
dernebb china-ezüst cz. kkek, leg- 
hirnevesebb elsőrangú gyárakból. 
Ezek a czikkek ma már alig nél­
külözhetők az úri házakban s jutá­
nyos áruknál fogv-; a legalkalma- 
sabbaknak bizonyultak a háztar­
tásban. A legelőkelőbb ilynemű 
gyárak remekei vannak felh dmozva 
a Nagyváradon most létesült china- 
ezüst raktárban, melynek meg­
tekintésére felhívjuk a tiszteit 
közönség figyelmét. 70.

MULATSÁG.

FARSANGI NAP TAR
Jan. 17. Otthon bál.
J n 18. Katholikus legény-egylet bálja.
Jan. 18 Fehérkereszt-bál
Jan. 24. A tisztikar hangversenye és tánczestélye.
Jan. 31. A Bihamiegyei Nőegylet kalikóbálja.
Jan. 31. Kiskeóeskedők tánczestélye.
Febr. 1. A 48-as népkör bálja.

Febr. 7. Tiszti-bál.
Febr. 9. Az izr. őegylet hangversenye és tánc estélye
Febr. 14. Közvacsora a Gyermekkórház, a Női menedék­

ház, s az izr. nőegylet javára.
Febr. 21. Honibál a Vöröskereszt javára.

TÁVIRATOK.
Széli küliigyminisztersége

Budapest, jan. 13. (Saját tud. távir.) 
A Hazánk nyomán ma több reggeli újság 
is regisztrálja azt az abszurd hirleíést, 
hogy Széli Kálmán külügyminisztere lesz 
a monarkiának. Valósággal meglepő, hogy 
annyi lap akadt, mely érdemesnek tartotta 
a lenyomtatásra ezt a képtelen kombi- 
nácziót, mely teljességgel magán hordja 
az abszurditás bélyegét.

Czáfolat a Lónyay regényben
Cap-Martin, jan. 13. (Saj. tud. táv.) 

Lónyay grófné udvarhölgye az egyik 
bécsi újságnak a következőket telefo­
nálta:

Lónyayék a legjobb egyetértésben 
itt tartózkodnak. A lapokban terjesztett 
hírekből egy szó sem igaz s kérem 
czáfolják meg ez impertinens híreket

BéCS, január 13. (Saj. lúd. táv.) 
Stefánia állítólag egy újságíró jelenlé­
tében értesült a lapok újabb híreiről, 
mikor is azt a kijelentést tette, hogy ö 
férje oldalán feltalálta a régi áhított 
bekét és nyugalmat.

BéCS, január 13. (Saját tud. távirata.) 
A capmartini szálló tulajdonosa távirat­
ban értesíti a Neue Freue Pressét, hogy 
a lapok hírei valótlanok. Lónyayék bé­
kés egyetértésben fogadójában tartóz­
kodnak.

BÓCS, január 13. (Saját tud. távirata.; 
A Wiener Abendblatt értesítése szerint 
Lónyayék a téli hónapokat Capmartinban 
töltik.

A képviselőháziból.
Budapest, jan. 13. (Saj. tud. táv.) 

A javaslatot részleteiben is elfogadták, s 
áttértek a három uj csendőrkerület fel­
állításáról szóló javaslat tárgyalására. A 
tervezet szerint Nagyszeben, Debreczen és 
Nagyszombat volt kiszemelve a kerületek 
központjaiul De a javaslat tárgyalása 
folyamán több hely, egyebek közt Maros­
vásárhely indítványozása után Széli Kál­
mán kijelentette, hogy a csendőrkerületek 
szervezésénei éppen a nemzetiségi vidé­
kekre voltak tekintettel, tehát Nagyszeben 
helyeit csakis Brassói választhatják A 
Ház ilyen értelemben a javaslatot elfo­
gadta, tehát az uj csendőrkerületek köz­
pontjai Nagyszombat, Debreczen és Brassó 
lettek.

Petróné tárgyalásához.
Budapest, jan. 13. (Saj. tud. táv.) 

Az esti órákban a vádtanács megállapí­
totta az esküdtekhez intézendő kérdése­
ket melyekre az esküdtek holnap hozzák 
meg verdiktjüket.

Munkástüníetés Becsben.
Bécs, január 13. (Saj. tud. táv.) 

A munkaközvetítőknél összegyűlt mun­
kások ma ismét heves tüntetést rendez­
tek. A rendőrség minden erőfeszítése 
kárba veszett, hogy fentartsa a rendet.
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kö­

Bubics püspök jobban van.
Kassa, január 13. (Saj. tud. táv.) 

Babies püspök állapotában kedvező 
fordulat állott be, s orvosai véleménye 
szerint már a veszélyen túl van, s fel- 
gyógyulása már csak időt igényel.

János György a királynál.
Bécs, január 13 A király délelőtt

lön kihallgatáson fogadta János György szász 
h'rczeget. Nemsokára azután ő Felsége viszo­
nozta a herczeg látogatását. Dóiban a her­
ceg meglátogatta az itt időző főherczegeket. 
]4te ő Felségénél ebéd lesz, azután a király 
vendégével meglátogatja az egyik udvari szín­
házat. (M. 'I. !■)

— Ez épen a titok 1
— Ha gyanítasz valamit, móndd meg gyor­

san, mert égek a kíváncsiságtól.
— Jampol mögött 1 szólt Sagloaa és őü- 

elégedelten tekintett körül.
— Honnan tudtad meg ezt ? kérdő Wolody 

jovski.
— Hogy honnan tudtam meg? Hallgassa­

tok ide. Az istállóban ültem, mert az a gazem­
ber, hogy a vaddisznók marczangolják szót, az 
istállóba záratott és a kozákok kívül fecsegtek. 
Odatapasztottam a fülemet a falhoz, és mit h d- 
lottam ? — Az egyik azt mondja:

— A hetman most valószínűleg Jampol fe- 
fog lovagolni!

(Folyt, köv.)
tő

KÖZGAZDASÁG.

össze­

járás- 
véi'zése

Tüzzel-vassal.
Irta: Sienkiewicz Henrik.

— ö él, biztosan tudom. Bohun kezei 
van. Barátaim, mondhatom nékiek, hogy 
márvok azok a kezek, < 
nem'engedte meg, hogy szégyen ős gyalázat érje 
a lányi. Maga Bohun mondta ezt nekem; és ő

’J Lehetséges? Igazán azt mondta? kér- 
l ázásán.

— A villám sújtson le, ha hazudok, felelt 
szent

180 
közt 
ocs- 

de az isten bizonyára
nem en 
a muji. —.....
bizonyára nem űz gúnyt a szerelméből.

dezte Skrzetu-ki lázasan.

Sagloba komolyan. Éz az ügy előttem 
Hallgassátok, mit mondott nekem Bohun, mikor 
gúnyolódni akart velem. Ezt mondta: micsoda, 
hát'azt gondoltad, hogy valami paraszt részére 
viszed a lányt Barba? Hát paraszt vagyok én, 
hogy erőszakot kövessek el rajta? Nem illet-e 
meg engem, hogy Kiewben tartsam meg az es­
küvőmet és hogy a nép daloljon és háromszáz 
gvertya égjen a tiszteletemre? — hiszen het­
man vagyok. A lábaival toporzékolt előttem és 
kést forgatót' a szemeim elölt, mert azt hitte, 
hogy ezzel megrémít, de én megmondtam neki : 
hogy a kutyáját ijesztgesse.

Skrzetuski már magához tért, az arcza 
felvidult és a remény, az öröm, de a bizonyta­
lanság is váltakozott rajta.

— Hol van hát Heléna? Hol? kérdezte 
idegesen. Hogy áldjon érte az ég: azt is meg­
tudtad?

Azt ugyan nem árulta el, de az okos 
embernek elég a czőlzás is. Gondoljátok meg, 
barátaim, hogy ő folyton gúnyolt engem, mielőtt 
feldühösítettem, de azt is mondta, hogy legelőbb 
elvezet Kraywonoshoz, meg hogy szívesen meg­
hív: a a lakodalmára, de most háborús a világ, 
az esküvője tehát egy kissé messze van még. 
Figyeljetek ide, barátaim; az esküvője kissé 
messze — tehát van még időnk. Azután figyel­
jelek csak: először Krsywouoshoz, azután az es­
küvőre; a lány semmiesetre sincs Krsywoi.os- 
nál, hanem valahol messzebb, ahova a háború 
még nem hatott el.

— Te aranyos ember vagy, kiáltott fel 
Wolody jovski.

— Legelőször tehát azt gondoltam, foly­
tatta Sagloba megelégedetten, hogy Bohun va- 1 
lószinüleg Kijewbe küldte a leányt, de nem vol­
tam a helyes nyomon, mert hiszen azt is mon­
dotta, hogy Kiewbe akar menni a lánynyal. Ha 
tehát oda akarja vinni, ez azt jelenti, hogy ed- í 
d;g még nincs ott. De okosabb is ő annál sem­
hogy oda vigye, mert hiszen ha Chtnielnickij 
tovább vonul, Kiew könnyen a lithván sereg 
kezére kerülhet.

— Ez igaz, ez igaz ! szólt Longinus. Bizony 
isten, sok ember szívesen cserélné el veled a 
fejét.

— De én nem cserélnék akárkiével, hogy 
tököt ne kapjak a fejemért csrébe, a mi pedig 
Lithvániában könnyen megeshetnék velem.

— Már megint gúnyolódni kezd I sopán­
kodott Longinus.

Engedjétek befejezni. A lány tehát nincs 
Arsywonosnál és nincs Kiewbe. Hol van te­
hat !

Az osztálysorsjáték tegnapi 
a következő számok sorsoltattak ki:

80.000 koronát nyeri: 33233.
30 000 koronát nyert.: 103298.
10.000 koronát nyertek: 39545, 

(nemzeti pénzváltó).
2000 I 
1000 

81167.
500 

3212 3913 5789 9620 
13761 
35751 
56200 
79737 
89126 
105389.

húzásán

1730

koronát nyertek: 74526, 40006. 
koronát nyerlek: 27769, 77149.

koronát nyertek:
11036

24933
49422
66960 
84452 
96327

18726
37681 
64138 
80078 
89512

20152
40292 
64919 
81398 
91859

24088
42926
66585 
84323 
93689

3106
13046

632 2063
12986

30815 32600 
51349 53538 
7554979179 
84865 84411 
96545 98759

Értéktőzsde.
Budapest, jan. 13.

... _ „ _ — _ 697.—
— 701.—

Osztrák hitel — 
Magyar hitel — 
AUatnvasul 
Rimamurányi — 
Magyar jelzálog 
Salgótarjáni — 
Wagon-kölcsön

Határidők.
Budapest, jan

509.50
472.—

Búza okióberre — — — — — — —
Búza áprilisra — — — — — — —
Tengeri — — — — — — “
Bozs okt. — — — —
Zab ápr. — — — — — — — —
Káposzta, repcze, aug. — — — — — 

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1902. jan. 13 

Magyar aranyjáradék 4 _ — — — —
Magyar koronajáradék — — — — — —
Magyar vasúti kői són aranyban 4,/3 •• — 
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2’/0' ■■ . - -—
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 
Magyar földtehernientesitési kötvény 4’o 
Italmérési jog megváltási kötvény — 
Horváth szlavonföldtehermentési kötvény — — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön - - 
Tiszaszabályozás és szegedi sorsjegyek-kölcsön 
Osztrák járadék papírban — — — — —
Osztrák járadék papírban — — — — —
Osztrák járadék aranyban 
Osztrák korona járadék — — —
Osztrák államsorsjegyek — — — — —
Osztrák magyar bank részvény — — — 
Magyar hitelbankrészvény — — — 
Osztrák hitelintézet részvény —■ 
Párisi vista — — — — — — 
29 frankos arany (Napoleon’dor) 
Németbirodalmi márka — — — 
Londoni vista — — — — —
20 márkás arany — — — — — —

kor. 40 fill, ős jár. erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával birőilig le- és felülfog­
lalt és 1844 kor. becsült butornemüek, lószer­
szám stb.-böl álló ingóságok 111 kor. 40 fill, tőke, 
ennek 1901. év. szeptember hó 1. napjától járó 
5% kamatai eddig összesen 59 kor. 30 fill, 
per-, végrehajtáskéreti és foganatositási, to­
vábbá 3 kor. 60 fillér árveréslüzési költség ere­
jéig nyilvános árverés utján eladatnak.

A bejelentett eddigi törlesztés 
sen: — k. — fill.

Mely árverésnek a székelyhídi kir. 
bíróságnak 1902. évi V. 630/2. sz.
folytán a helyszínén, vagyis krmihály falván 
alperes lakásán leendő eszközlésére 1903-ik 
év január hő 16 ik napjának délelőtt 11 
órája kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-cz. 108. S-ában megállapított 

' feltételek szerint lesz kifizetendő.
• Amennyiben ugyanezen ingóságok más 
' végrehajtatók javára le- vagy felülfoglalva van- 
■ nak, — az árverés az 1881. évi LX. t.-cz.
I 120. §-a értelmében mindazon végrehajtók, fog- 
: laltatók és felülfoglaltitók követelésének ki-
• elégitésére rendeltetik el, kiknek javára az ár- 
- veresi hirdetmény kibocsátása napjáig a fogla­

lás már foganatosíttatott.
I Kelt Székelyhidon, 1902-ik évi deczember 
i hó 16 ik napján

112.
előny.

kir. bir. végrehajtó.

Nagy várad város polgármesterétől

18.
8.01
8.93
5.16
6.58
6.—

.96

-an.
120.40
98.65

98.75

98.n0
203.—
160.—
100.75 .
100.65
120.50 ,
100.55
154.50
15.40

731.50
690.50

95.20
19.05 ;

117.03
239.41

23.48

A szerkesztésért felelő« •

Dr. VUCSK1CS GYULA.

Nagyvárad törvényhatósági joggal fel­
ruházott város törvényhatósági bizottságá­
nak f. évi 270. számú határozata folytán 

: a városi villam-mű vezetésére szabály- 
; rendeletileg re idszeresifendő 

! igazgatói állásra 
í 

pályázatot hirdetek.
- A városi villam-mű igazgatóját a in. 
■' kir. Belügyminiszter urnák a villamos mű 
■ kezelésére vonatkozó jóváhagyó határozata 

leérkezőéig ideiglenes joghatállyal a fel­
ügyelő bizotlsag javaslatára a íöi vényha- 
tóság által utólagosan jóváhagyandó szer-

• ződés melleit a polgármester alkalmazza.
Az alkalmazandó igazgató javadalma­

zása eselről-esetremegállapitandó fizetésből, 
lakáspénzből és a szabályrendelet szerint 
megállapítandó, a megtakarítások után 

, felmerülhető jutalékból áll.
Erre az állásra okleveles gépészméi- 

nökök, vagy ha ilyenek nem pályáznak, 
okleveles mérnökök alkalmazandók. Az 
elektrotechnikában szerzett elméleti és 
gyakorlati ismereteiket tartoznak a pályá­
zók okmányokkal igazolni. Az elektromos 
világilási üzem vezetésében jártas pályázók 
előnyben részesülnek.

Felhívom mindazokat, a kik a fenni 
körülirt állásra pályázni óhajtanak, hogy 
képesítéseikre vonatkozó okmányukkal

1154—1092. vht. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a budapesti VI. kér. kir. járásbíró­
ságnak 1902. Sp. 1271/3. számú végzése folytán 
Könyves Kálmán m. irod. és könyvk. részvény­
társaság budapesti czég végrehajtató javára 
Nagy Zoltán érmihályfalvai lakos ellen 111

| »
• felszerelt kérvényeiket, a javadalmazásra 

vonatkozó igényeik megjelölésével Nagy­
várad város polgármesteri hivatalához I. 
évi február hó 20-ik napjának déli 12 
órájáig annál inkább nyújtsák be, mert 
később érkezendő kérvényeket nem veszek 
figyelembe.

Nagyváradon, 1903. január 12-én.
Kiinler Károly,

polgármester.114.
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Belépési felhívás

ii j 9

állásra felső ipariskolai szak

-?■

Pekanovits Imre, 
Weinberger Jakab

Élő János, 
Schwartz Ferencz

Nagyvárad város polgármesterétől.

mely 1905. deczember végéig tart
lapul bárki beléphrt. ha legalább egy üzletrészt jegyez, vagyis 

legalább 1 koronának heti befizetésére kötelezi magát A befizetni összeg .i 
hái'-m év leteltével kamat és nyereséggel együtt a résztvevőknek KÉSZ­
PÉNZBEN FIZETTETIK VISSZA. Mű d n tag több üzletrészt jegyezhet.
A befizetési könyvigkékniínd,járt a belépésttlkaluuival szolgáltatnak ki.

• 'Ab?*“ '-' jk’- <>A‘- 73:' - ■ ■'.•.-A'4- '•-■’'A*4 '•'•-«x4

ti

II

Nvvinniou a Szem ba«zi -u< «udabaü Nagyváradon.

Pályázati hirdetmény,
Nagyvárad törvényhatósági joggal fel­

ruházott város törvényhatósági bizottsá­
gának f. évi 270. számú határozata foly­
tán a városi villammíínél rendszeresítendő

főszerelői állásra

i
i

pályázatot hirdetek.
A főszerelő javadalmazása 2500 ko 

róna évi fizetésből és 400 korona lakás­
pénzből áll.

Erre az
képesítéssel rendelkező oly szerelők pá­
lyázhatnak, a kik nagyobb elektromos 
ipartelepeken, különösen elektromos vilá­
gilő berendezések szerelése körül kellő 
szakbeli gyakorlatot szereztek.

Felhívom mindazokat, a kik a fent 
körülirt állásra pályázni óhajtanak, hogy 
elméleti és gyakorlati képzettségüket iga­
zoló okmányaikkal felszerelt kérvényeiket 
Nagyvárad város polgármesteri hivatalához 
/'. évi február hó 5-ik 'napjának déli 
12 órájáig nyújtsák he. Később érke­
zendő kérvényeket nem veszek figyelembe

Nagyvárad. 1903. január 12-én.
Rím les* Károly, 

polgármester.

í
I

_________» Ö

j Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban. í
í i
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SZENT LÁSZLÓKONYVNYI
Nayyvímid, Apáéba-iiícioi 3. szói.

)MDA ;
II ___H

folyóiratok, hírlapok, 
vonalzatok, 

gazdasági nyomtatványok, 
egyházi, községi 

és egyéb 

hivatalos nyomtatványok, 
körlevelek, 

levélboritékok.

í

„Biharmegyei Korona-, Takarék- és Hitelszövetkezet“
ÍBO3. évi január hó 1-én

Vidéki tagok a befizetéseket posta cheque állal teljesíthetik (portómenUsen). A szö­
vetkezet czéija a takarékosságot előmozdítani és tagjainak lehetővé tenni, hogy szükség esetén 
gyorsan olcsó kölcsönhöz juthassanak, nemcsak a b fizetett összeg erejéig, hanem azon felül is.

Most végződő évtár-uiatunk is igen szép eredménynyel működik; — tagjai a ren­
des takarékpénztári kamatlábnál jóval magasabb osztalékban részesülnek.

A szövet kezet helyisége

a „BIHARKEGYEI TAKARÉKPÉNZTÁR“ l-ső emeleli üzlethelyiségében van. 
NAtnWÁRAlMIX. Kossuth Lajos utcza 10-20. sz. alatt.

Jegyzések itt. valamint a földszinten levő váltó-üzletbe íi 
niár a mai naptól kezdve elfogadtatnak,

melymk mielőbbi eszköz lésér.■ í.,-lkérjük a szövetkezet t. tagjait, valamint az újonnan 
belépni szándékozókat.

Nagyvárad, 1902 október 25. 357.

g A „BIHARKE6YEI KORONA-TAKARÉK ÉS HITELSZÖVETKEZET" IGAZGATÓSÁGA g;
Szun.yogh Péter elnök,
Fleischackker Gyula, 

dr. Wallner Ödön,

Elvállal és készít :

i esés kivitelbe n
mindennemű

a a í í ?

3

jutányos árak mellett.
Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Levélfejek, 

számlák, falragaszok, 
báli nieyliivók, 

tánczrendek, étlapok, 
naptárak, 

palaczkfeliratok, 
névjegyek, 

g y á s z 1 a p o k 
sib. a nyomdai szakba 
vágó nyomtatványok 

készítésé.

i»« Idimt

Hirdetések felvétetnek ° kiadóhivatalban.


